Anexcanop bozoanenxos
(Mutck)

ITO9TUYECKUE ®OUTYPbI

B ITEPEBOJJAX ®PAHIIMMCKA CKOPUHDBI

KAK OPMUEHTHUP HA BBICOKYIO KYJIBTYPY
IIIOXU BO3POXKIEHUSA (na npumepe brirt. 2:23)

C1oBHO IpOXXb MEX[Y CEPALIEM U CePALiEM,
EcTb MeX cTTOBOM 1 CJIOBOM UTpa.
B. Axmadynuma

CB,qme}moe ITncanue, B OCOOGHHOCTM Ta €O 4YacTh, KOTO-
pas HamMcaHa Ha JIpeBHEEBPEVICKOM M JpeBHEapaMeiiCKOM
A3BIKAX, IPEN300MIyeT UTPOIl C/IOB. Ba)KHO OTMETUTD, YTO JaHHAs
¢urypa peun, 60orato ucronb3yemas 60rofyxXHoBeHHBIMM aBTOPAMMI
CroBa Boxxbero, He TOX/leCTBEeHHa KanaMOypy COBPEMEHHOTO /-
TeparypoBefieHMsA. VIMes CXOgHYIO ¢ HUM (POHETNYECKYIO ¥ CeMaH-
TUYECKYI0 IPUPOJY, OHA He OTPAHMYMBAETCS €T0 FOMOPUCTUYECKOIA
¢bynxumeit. [Ipupopa 6ubmeiickoi UTPhI CI0B, HECOMHEHHO, Ooree
6orata, r/ry60Ka M MHOTOTPaHHA, IIOCKO/IbKY €€ MICTOYHVMKOM SABJIA-
etca Deus ludens'. HeynusutenbHo, 4To BecenAmascsa/TaHIyomasn/
urpatomas [IpemyznpocTts?, mocobuua bora B nene TBOpeHus, sBIs-
eT ce0s1 cXOKuM 06pasoM 1 B cnosax CesuieHHoro [Tncanms.
®panmyick CKOpMHA 3TOT 97eMeHT Urpbl 3amMeTiwr. O6 aToM He-
IBYCMBICTIEHHO CBUJIETENIbCTBYET, BO-TIEPBLIX, €ro nepeBof [puTy. 8:30:
«VI moremaxcs MOBCA JHU BeCeNACA NP3JHUMD, BOBCEXD BpIMEHEX
TBIXb, UTPAIOYM TIOBCEV BCETIEHHE 3eM/IN»’, U, BO-BTOPBIX, MHOTE

! 3/16(:1) 51 VICIIO/Ib3YI0 TEPMMH, Hpe,ﬂ)’[O)KeHHbHZ M3BECTHBIM HEMEUKUM 60-

rocnoBoM Xyro Panepom. B cBoeit kuure «Vrparommii yenoBek», KOTopas yBU-
Jief1a CBET JIeCSITh JIET CIIYCTs OC/Ie BBIJAIOLIECst pabOTBI TO/IAHAICKOTO KY/IBTY-
ponora Voxana Xeitsunru «Homo ludens» («YenoBek urparmolmuii»), o paccMa-
TpuBaeT npupony bora kak bora nrparomero.

2 Cm.: [Ipury. 8:27-31.

* A Bor OcTpoxXcKasi 6mOnusi 9TOT 3/IeMEHT UIPHI YIYCKAET: «asb 09Xb
pafoBallecs Ha BCAKD JKe JIeH'D BeCelAXcs Ipefl MUIeMb eTo Bb BCAKO BpeMsa»,
YIIYCKAIOT €r0 ¥ MHOTMe IpyTie BOCTOYHOC/IABSAHCKIME IePeBO/bl, KaK [PeBHIUe,
TaK U COBPEeMEeHHBIE.
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Apyrue ero IepeBOAYECKMe pEIIeHMs, B YMC/IO KOTOPBIX BXOAMUT
boIT. 2:23.

ComnprKOCHOBEHNE NTepeBOAYNKA C UTPOJL C/IOB 3a4aCTYI0 OKaH-
4MBaeTCA KaIMTY/IALVEN MepBOro, IMOCKOIbKY HM OfiMH A3BIK-pe-
LVIMEHT He B CWIaX IepefjaTb BCe TOHKOCTU M BCE MHOrooOpasie
APYroro si3blKa, B 0COOEHHOCTY UTPY 3BYKOB-CMBICTIOB. Takomy siB-
JICHMIO IaBHO y>Ke ITOCTaBJ/IeH JAMarHo3: HellepeBOAMMAs UTrpa CIIOB.
OpnHako u 371ech OBIBAIOT CBOM MICK/TIOUEHML.

C caMbIX HepBbIX C/10B Br6mis npuraiaeT Hac CTaTb COYYaCTHHU-
KaMy TaTHCTBEHHOJI I YBJIeKaTe/IbHON CI0BeCHON Urpbl. Ho ecrm Mbr
untaeMm CasienHoe [Incanne B epeBofie, TO BOMIeOHOE B3anMOzeli-
CTBYE 3BYKOB ¥ CMBICTIOB YCKOJIb3aeT OT Halero ciayxa. CroBocoyera-
HIMe «B Hayajle COTBOPWI»' XOTS M AB/IACTCS 9KBMBA/ICHTHBIM IIEepPEBO-
JIOM JIpeBHEEeBPENICKOro X1$2 mun12 (bepermt H6apa)’, HO, TeM He MeHee,
B HEM HeT TOJ UTPbI-a/UINTePALVIN, KOTOpast eCTb B TEKCTe OPUIMHAIIA.
Crpannupl bubmy 6yKBabHO VCIELIPEeHBI TTOITIYECKOl GoHeTH-
KOJI: aHarpaMMaMM, aCCOHAHCaMM, A/UIUTEPALMsAMY, Pa3TUIHBIMU
TPOIIaMM, @ TaKXKe APYTYMMU CTWINCTUYECKUMMY, CHHTAKCUYEeCKIMU
¥ KOMITO3MIIMIOHHBIMYU (UIypaMy, ¥ OfHA 13 3ajiad IIepeBOfYMKa CO-
CTOUT B TOM, YTOOBI IO3HAKOMUTD CBOVX YMTATeNIe C 3TON UTPOIL.

K mpumepy, Ha MpOTSAKEHUN ITIEPBHIX ABYX IVIaB KHUTY DbITie
MBI BCTpeYaeM C eCATOK T00OIBITHBIX ITepelIeNThIBaHNil, KOTOPbIe
HepeBOIYMK JJO/DKEH IIOIPOOOBATh IIPUPYINTh:

v/ 1131$ 11n (TOXy BaBOXY) — «6e3BU/IHA VI ITyCTa»’;
v/ omun owia (XaMauM ... XallaMauM) — «BOJA ... IOfl He6oM»*;

' Burt. 1:1. 3nech u panee Bce TeKcThl CBAmeHHoro Ilncanns, kpome cre-

I1a]IbHO OTOBOPEHHBIX, IPUBOAATCA 110 CHHOJAIBbHOMY II€PEBOLY.

> CrnepyeT OTMETUTD, YTO IpeBHeeBpelickmil andaBuT sABmsAercsa andasu-
TOM KOHCOHAHTHOrO Tuia. OIIaCOBKM U aKIjeHTHble 3HaKM ObUIN CO3IaHbI Ma-
COpeTaMIl B 3MIOXy CPeJHeBEKOBbs. B MmepBbIX [BYX c/I0Bax Bubnmmu x7a muxaa
(6piut 6p) TPy HadanbHBIE OYKBBI (69T-pat-aned) UAEHTHIHEL

* Buoit. 1:2. CkopuHa J06MBaeTCst HEKOTOPOI CO3BYYHOCTH CIOB IIpU IIe-
peBofie JaHHOTO CIOBOCOYETAHS: «HEIUIOMHA U HeYKpallleHHa», [A/Isl CPaBHEHI
B OCTpOXKCKOIT 6M6MMY 9TO 3BYYUT MeHee CO3BYYHO: «HEBUAMMA 1 Heoi’erme—
Ha». O4eHb T0OOTBITHBII SKBUBAIEHT IpemaraeT COBpeMeHHBIN epeBof 616-
mn PBO: «1rycTa 1 mycThIHHAY.

¢ Bpit. 1:9. Bo3MOXHO, BO MIMsI CO3BYUsI, CTOMIO IIOIIPOOOBATh IePeBeCTH
9TO MECTO: «BOJDI ... O]} HEOOCBOOM».
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v/ o o (XaMauM ... AMUM) — «BOJ ... MOPAMI» '

VoW, W (MIIpaLy ... MBPSL) — «IPOU3BEAET ... IPECMBIKa-
IOLUXCA»

v a2 mivy (Bood itodad) — «IITUILIBI TONTETAT»?;

v/ RIS DI8R7T (XaazaM ... XaajilaMa) — «4eJIoBeKa ... 3eMHOIO»?;

v/ oWMy o7y (QpyMMM ... apyM) — <HATH ... XUTPee»’.

Opnako Hanbosee BBIPA3UTENbHBIN CITy4ail UIPBI C/IOB B M3JIO-
JK€HUU UCTOPUU TBOPEHUs Mbl BCTPEYaeM B IMMO3TUYECKUX CTPOKAX
BrIT. 2:23. Bubneiicknit TeKCT pacckasplBaeT HaM, Kak AJlaM, YBUJIEB
COTBOPEHHYIO U3 ero pebpa XXeHIIMHY, BOCKIMKHYII:

oyea nxt | Bot, aTo
3PP OBY | KOCTD OT KOCTel MOMX
"an 233 | M IWIOTH OT IVIOTY MOEN
TUR N7PY MRTD | OHa Oy/eT HasbIBaThCs XKEHOIO,

MNTAPS WNn T | MO0 B3ATA OT MyXKa.

ITOT HEOONBUION MOITUYECKUI OTPBIBOK IIPEKPACHO OPTaHMU-
30BaH, KaK C TOUKM 3peHus GpOpMBI, TaK ¥ C TOYKYU 3peHMsI COfep-
>)KaHMA. MareMaTu4ecKass TapMOHMA CMHTAKCUMYECKOM CTPYKTYPHI,
COCTOSAIIENl M3 AT CTPOK, NMpeAcTaBIAeT cob6oil Tpy OMKOMIOHA
U IBa TPUKOJIOHA, 00/IEUEHHBIX eJMHOI PaMOYHOI KOHCTPYKI[MEIL,
HauMHAIOIIENCA U 3aKaHYMBAIOLENICA OJHMUM U TEM K€ CTIOBOM.

' Bt 1:10.

2 BpiT. 1:20. VIHTEepecHO 3BYYMT [/IMTEIbHOE NOBTOpeHMe (pOHeMbl [h],
u B nepeBofie CKOPMHBL: «/Ja POCIVIOLATb BOABI I'MBI3HI AYIND >KUBBIXD»,
nB OCTpo>1<c1<0M 6ub1MY, HepeBox KOTOpOI/I IenajcA ¢ orLAfKol Ha Tpyabl CKo-
PUHBL: «71a H3BETyTD BOJIBL, T/l b KUBbIXD». [TABHBIM OTMYMEM BTOPOTO
IepeBofia OT IIEPBOTO, KaK C (POHETNIECKOI TOUKIU 3PEHU, TaK U C IEKCUYECKOI,
AB/IAETCs 3aMeHa boreMmsma «IMbI3bl» (cTapoderickoe «hmyz») Ha 6omee npu-
BBIYHOE «TafIb».

> bert. 1:20. Odenp ypadyHO mepefaércsa ara urpa cmoB B CenTyarmsre:
TIETELVA TIETOHEVAL.

* Dbprt. 2:7. JlaHHBIN CITydail ClIemoBano 6bI TIEPEBOANTH II0 AHAIOTUN
«CHET — CHETOBUK», OJIHAKO BPAJ, /IM CO3BYYMeE «3eM/LA — 3eMJIEBUK» MOXKHO OBIIO
ObI cyecThb 6/1ar03BYYHOIT 3aMEHOI UTPE CTIOB B OPUTMHAJIE.

> Buit. 2:25-3:1. [lepeBomunku OCTpO>KCKOI OMOMNY C L[eIbI0 He pasferisiTh
borIT. 2:25 1 3:1 BBUAY 04€BU/IHOI CBA3KM CTIOB «TOJIbII — MYAPbIV» IIepeMeCcTU/IN
bert. 2:25 Ha mecTo BoIT. 3:1.
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Puropudeckas cTpykTypa CTuxa TOXe€ NOBOJIbHO-TAKM MHTEPEC-
Ha. Bropas u TpeTbs CTPOKM, a TAaKKe YeTBEPTasA U IATas 3TO IIa-
pamnennsmbl. UTo KacaeTcd NepBOro IapajienysMma, TO 3[echb BCE
OYEBUJIHO: CIIOBOCOYETAHMA «KOCTb OT KOCTU» U «IIOTh OT IUIOTH»
SBJISIFOTCS] CMHOHVIMMUYHBIMY M IIOYEPKUBAIOT U0 O/IM30CTY M POJ-
crBa'. Bropoit mapanensm, 060TraléHHbI XMAaCTUYECKON CTPYKTY-
POl ¥ UTPOJ CTIOB, COKPBIT OT pyccKuX umnTaresneil. Hu coBpemMenHble
IepeBOfbl, HU [IpeBHIE IIepeBOAbI, HI 3aXapbMHCKUI IapeMUITHIK,
HanucaHHbIN B [IckoBe B 1271 I, B cOCTaB KOTOPOTO BXOAU/IY II€pPBbIe
IlecsATh I71aB KHUTY BbITHe, He OTpaXXaloT 9Ty BaXKHYI0 0COOEHHOCTD
TeKcTa opuruHana. A BoT @pannucky CKOpuHe yjanoch pelnThb 3Ty
npob6nemy. Beropycckuit IpocBeTUTENb MPEIOKI TAKOI BapUaHT
TIepeBOfa, KOTOPBII 0OHAXIIT ¥ TAPA/IIENN3M, U X1a3M, ¥ UTPY C/IOB,
IpUCYIIVe EBPEICKOMY TEKCTY. BOT 4TO y HETo IOIy4nnoch:

Cus HbIHD Bor, a0

KOCTh (I KOCTeN MOUX'b KOCTh OT KOCTEH MOUX

UIUIOTh (W IUIOTU MOerd U IUIOTh OT IIJIOTH MOEH

CMsl HapedeThCs My>KaTas OHa OyJIeT Ha3bIBAThHCS YKEHOIO,
moHKe WMy>Ka B3sATa eCTb u60 B3ATa OT MyXa.

BMmecTo 607ee IPMBBIYHOTO LA PYCCKOTO yXa C/I0BA «KeHay, KOTO-
poe JCII0/Ib30BA/IOCh B TAHHOM TEKCTe B 3aXapbheBCKOM ITapeMUITHIKe
3a JIBa € MOJIOBUHOII cTonmeTyst 10 CKopyHbI 1 B OCTPOXKCKOT 6Mbmn
IIECTHAECAT C JIMIIHKM JIET CIyCTs, OeTOPYCCKMIiI IIepeBOfUNK YIIO-
TpeONI PyToe C/IOBO — «My)KaTas». Takoe MepeBOIYeCcKOe pelIeHe
yOuIo OfHMM BBICTPETIOM Cpasy [IBYX 3alilieB: BO-IIEPBbIX, Oarofaps
3TOMY OTpPa3WIach UIpa CJIOB, IPUCYIIAs €BPEICKOMY TEKCTY, WX M
(vumra ... ym) ObUIO IepefaHO PABHOCMIBHBIM €My SKBUBAJIEHTOM
«My>KaTas ... My>ka» 11, BO-BTOPBIX, 9TO [IOMOI/IO COXPAaHUTb MMEIOLINIL-
cs1 B opuruHaie napajienaM. OfHaKO Ha TaKyIo 9KCTPAOPAVHAPHOCTD
CKOpMHA pelICs IMIIb B JAaHHOM TEKCTe, BO BCeX OCTa/IbHBIX CTyda-
sIX OH IIEPeBOANT MR (MImia) 60ree MPYBBIYHBIM CTIOBOM <«KeHa»”.

' Cp. buit. 29:14; Cyg. 9:2; 2 Iap. 5:1, 19:13-14.

2 B 9TOM CMBIC/Ie OYeHb MHTepeCHA TPAAMIINS AHI/IOSA3BIYHBIX [IEPEBOJIOB.
KJV (1611 r.) mpepmaraer cnepyrommii BapuaHT: «she shall be called Woman,
because she was taken out of Man». Bo-mepBbIX, CTOBO «woman» BOCXOFUT
K CJIOBY «man» U uMeet 3HadeHne «wife of man», u, BO-BTOPBIX, OHO CTAHOBUTCS
HOCTOSTHHBIM 9KBYBA/IEHTOM J/IsI IlepEeBOJia PeBHEEBPEIICKOro myN (yiira).
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[Topxon @pannucka CkopuHbl K BeIT. 2:23 He 6BUT B IIMPOKOM
CMBIC/Ie C/IOBa HOBAaTOPCKUM, IOLOOHOE IepeBOYecKoe pelleHue
y>Ke CYIL[eCTBOBAJIO B MUPOBOJ IIPAKTHKe NepeBoyia bubmmm, ogHako
B BOCTOYHOCTIaBAHCKON KynbType CKOpMHA CTajl IIepBbIM, KTO IIpe-
TBOPWJI TAKYIO BO3MOXXHOCTD B Pea/IbHOCTD'. XOPOIINM ITOACIIOPbeM
B 9TOM [leJIe CTaJI OIBIT ITepeBojja U U3aHMs Yenickoit bubmuu B Be-
Heuyu (1506 r.). imenno CesaientHoe ITnucaHme Ha 4elICKOM A3bIKe
CTali0 00pas3LoM, ¢ KOTOPBIM OelTOpPYCCKUII MPOCBETUTENb CBEPSII
cBOIO paborty, yenickas bubmms nopckasana @paHIUCKY CTONb HYX-
HOE€ JIJIST HETO CJIOBO.

CMsL HapedyeThCs MYy>KaTas tato bude sluti muyatka,
IIOH9Xe OTb MY’Ka B35ITa eCTh nebo z muye wyniata jest

W Bcé e, HY>XKHO 3aMEeTUTb, YTO JIIOLEMD IOCIOIUTBIMD, KOTO-
PBIM afipecoBasl cBou u3fanusa CKOPMHA, CIOBO «MYy>KaTas» JO/DKHO
ObUTO OBITH 3HAKOMO. By/eT olMOKOIL, eC/Iu MBI 3aINIIeM ero B pas-
psiz 60reMn3MoB, KOTOpbIe 6bUIN 3aMMCTBOBaHbI CKOPMHOII U3 Yell-
ckoln bubmun. ITo Bcell BUAMMOCTH, MaHHOE CJIOBO BXOAW/IO B CO-
CcTaB O0IeC/TaBAHCKON JIEKCUKY, U OBIIO CBOVICTBEHHO KaK 3aIlaji-
HBIM, TaK ¥ BOCTOYHBIM crlaBgHaM. CylllecTBUTeNIbHOE «M bxxaTniia»
BIepBbIe yrioMuHaeTcs B «/I360pHnke» CBITOCTaBa, OTHOCAIEMCS
K 1076 1., a mpuiarareibHOe «My>KaTasg» Mbl BIIEPBble BCTpedaeM
B IpeBHEpPYCcCKOM cOopHYKe n3pedennit «[Tuema», KOTOpbIi ObLI Ha-
nucad He nosxe XIII B. Opnako k Havany XVI B. ucnonbzoBanue
3TUX CJIOB CTAJNO JUaNeKTHON OCOOEHHOCTBIO CeBepO-BOCTOYHBIX
3emenb Bermkoro Kusoxectsa JIutosckoro u I1ckoBckoit pecy6mm-
K1. B monb3y Takoit nokanusauuy ceuperenbcTByet Ilepsas [Ickos-
ckas netonuck, [Tocmanme urymena Ilam¢na, BXopsiiee B cocTas
IlepBoIl ICKOBCKO JIETONNCH U ny6nMuMCquec1<oe IIpousBefeHmne
«ITpaButenpunna. HactaBnenne B 3emnemMepun njapsaM» IpuHALIe-
Xallee Iepy caMOOBITHOro pycckoro mucarens Epmonas-Epasma,
xuBiero B 40-e rogst XVI B. B IIckose. TakuM o6pasom, nmomyyaer-
s, YTO BCe MAMATHUKM CTAPOPYCCKOI TUTEpaTypbl, Ha UbMX CTpa-

' Omsrr Cxkopunsl 6611 yuTéH B Pagsusuiosckoit Bubmim (1563 r.), mep-
o1 monuoyt bubmuu BKJI, usgannoit mo manmmatuse Hukonas Papgsusuiina
Yépuoro B Bpecrckoit tunorpagum: To¢ teraz jest kos¢ z kosci moich i ciato z
ciala mojego, a dlategoz ona bedzie nazwana mezatka, bo jest z meza wzigta.
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HIILaX MbI BCTpeYaeM CJI0Ba «MyXKaTasf» U «MbxkaTuna», Tak Ui
VIHa4e CBA3aHbI C IICKOBCKOI 3€MJIEN, I0XKHbIE TPAHMLIBI KOTOPOIL CO-
MIpUKAcaIOTCA € IOJIOTYMHOI, poanHoi Opannycka CKOPUHBL.

Ecnu nsnannas B Beneruu venickast bubnus 6su1a fist 6emopyc-
CKOTO TePeBOAYMKA U U3JATesi COBPEMEHHBIM 00Pas3IioM, TO 00-
pasioM aHTUYHOCTY, Ha KOTOPBII B CBOEI [esITeIbHOCTH pPaBHAJCA
BOCTOYHOCTIABSIHCKIII IIPOCBETUTENIb, ObIIa, KOHEYHO ke, Bybrara,
nepeBoj, bubnmuu Ha TaTMHCKUI A3BIK, CAETAaHHBIN Be/TMKUM O1b/e-
ucroM apesHocTU Vleponumom CtpupgoHckuM. [IpekpacHblit 3HaTOK
307I0TOJ JTaTBIHY, XOPOIIO 3HABIINII TPOU3BEAEHN TPeYeCcKIX K1ac-
cukoB: Tecuopma, Codoxkna, Tepopora, [lemochena u Apucrorens,
BJIJIeBIINII eBpeliCKUM «ropasjo ayutue, yeM Opuren, Edppem Cu-
puH 1 Enndannii - equHCcTBEeHHDbIE, KpOMe Hero, oTubl Llepksy, 3Ha-
KOMBIe C 9TUM SI3bIKOM» [3, c. 357] — VlepoHum, kak oT™MedaeT bproc
Meurep, «/1e/iCTBUTETBHO ObUT KOMITETEHTHEMIINM YYEHBIM CBOETO
BpeMeHN» [3, c. 375]. B o61eM, ecriu KTO-TO 1 MOT B 3aI1a/{HOM MIpe
CTaTh TOCTOMHBIM MIPUMEPOM IS MIOAPAXKAHUsA, TO 3TO OB Vepo-
HuM! VimenHo Ha ero nepeBoy CasieHHoro [Tucanns u obpaigaer
cBoé npucranbHoe BHMMaHMe Ppannuck CkopuHa.

Byayun ctopoHHMKOM cBOOOfHOrO IepeBofa (1aT. ne verbum
e verbo, sed sensum ex sensu) VlepoHuM B cBOeil IepeBOIECKOIT
IesATENbHOCTY CTPEMUJICS C/IefoBaTh B OOJIbIIEN CTENeHN CMBICITY,
Hexenu OykBe, offHaKo pabora 1o nepenoxkennto CnoBa boxxbero,
KaK CBUJIETE/IbCTBYeT caM OMONIENCT, He YK/IAbIBAeTCS B IIPOKPY-
CTOBO JIOXKe IMHAMUYECKOro repeBopa: «/160 s1 He TONMBKO MPU3HAIO,
HO U B IIOJIHBI T'OJIOC 3asIBJISI0, YTO B IIePeBOJAX C TpeyecKoro (yuc-
kmovasa CeanlenHoe IlncaHne, rhe fake MOPAJOK CIOB eCTh HeKas
TailHa) s epefaBaj He CTIOBO CIOBOM, a CMBICT CMBICTIOM» [2, ¢. 107].

B nepeBop npeBHeeBpeiickoro mix (miuira) VepoHuM npuBHO-
CUT NETKNI TOKOBATe/IbHBIN 371eMeHT. Kora peub ua€T 0 >KeHIu-
He, B CMBIC/IE )K€Ha MYy>Karasd, M bxxaruna, cbrnpbra JMeponnum me-
peBOAUT TN (MIIIIA) TATMHCKUM CIOBOM «UXOI» — JKEHa, Cynpyra',
KOIZIa Ke IIPSAAMOI OTCBII K 3aMY>KeCTBY OTCYTCTBYET, OH UCIIO/Ib3yeT
cnoBo «mulier» — >keHIIMHA, 3aMY>KHA >KeHIMHa’. OTHAKO IIpY Ie-
pesope Brit. 2:23 Vleponum npuberaet k cloBy «virago». Bot kak cam
HepeBOMIYMK OOBACHSET CBOE pelleHNe: «B rpedyeckoM 1 TaTMHCKOM

! Cwm. Bt (Vulgata). 2:24,25; 3:8,17,20,21.
> Cwm. burr (Vulgata). 3:1,2,4,6,12,13,15,16.
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TeKCTax' He MpPefICTAB/IAeTCS ACHBIM, I0YeMy OHa OyfieT Ha3bIBaTh-
Cs1 )KEHOI 13-3a TOTO, 4TO B3ATa OT My»a. Ho B eBpelickoM TekcTe
STUMOJIOTHS coxXpaHsaeTcs. [IoToMy 4TO MyX 3BYYMT Kak uut (W),
a KeHa, Kak uwiuia (mox). Takum o6pasoM, OT U4 COBEPILIEHHO CIIpa-
Be/IMBO KeHa ObUTa Ha3BaHa uuiua. Ilosromy n CuMmax mpekpac-
HO COXPaHWI STUMOJIOTHMIO JIake B TpedyecKoM IiepeBofe. Y Hero
ropopurcs: «OHa 6ymeT HasbIBaTbca Avdpig OTL AvOpoOg EANPON».
[To-nareiHy 51 6B ckasan 310 Tak: «OHa OymeT Ha3bIBATLCA Virago,
IIOTOMY 4TO B3sITa OT Viro» [1, c. 43].

Cust HPIHD Hoc nunc

KOCTh WKOCTEN MOUXb os ex ossibus meis

UIIOTH (U IIOTH Moek et caro de carne mea

CMs1 HapedeThCs My»KaTas haec vocabitur virago
IoHKe WMYy>Ka B3sATa eCTb quoniam de viro sumpta est

Takum o6pasom, mbl BuauM, 4yto Opanunck CKOpuHa, Kelas-
it fatb C1oBo Boxkbe MPOCTHIM IOASM Ha TIOHSATHOM UM SI3bIKE,
BO-TIEPBBIX, OPUEHTUPYETCS HAa COBPEMEHHBII €My OIIBIT YeIICKUX
KOJI/IET, MOATOTOBMBINNX K M3AHMIO TPETHIO YelICKyo bubmuio?,
a, BO-BTOpBIX, oOpalaeTcsi K Bynbrate, ofHOMY U3 CaMbIX Benlu-
KUX IIEPEBOZOB JpeBHOCTH. bellopycckuit mepeBofuMK 1 IedaTHNUK
crpemutcst npernopHectn CsigeHHoe [IncaHue cBouMM 3eM/IsKaM
BO BCell ero Kpace, mogo6Ho Veponnmy brakeHHOMY, OH ZOPOXUT
Kak cMmbicioM boxxpux Crios, Tak 1 ux ¢popmoit. «Vxe 6e3b cTpaxy
O>kust, — muiretr CKOpMHA B IPeRUCIOBNN K KHure IIpuTyeit, — 6es-
MYZPOCTI 1 6€3100PbIXD 00bIYaeB HEeCTh MOIIHO ITOYCTHBE XUTUN
JIIOLeM'b ITOCIIO/IATE Ha3eMIIN».

B mpocBeTuTeNbCKOI fesATeIBHOCTY Oe/IOPYCCKOTo IIepBoeyar-
HYKA COEUHSIIOTCS caMble sSIpKYe YepThl 3aa/JHOEBPOIIENICKOTO pe-
HeCCaHca, BOT TO/MBKO 32 T/IABHBIN 0Opaselr] OH OepéT He CBETMII Jia-
TUHCKOII utepatypsl: Beprumus, OBuaust nin Topanust n He Benu-
KUX IIpeICTaBUTeNell IpeBHerpedecKoit Kynprypsl: [omepa, dcxuma

' Peup MpéT 0 CTApONTATHCKOM IIepeBOfie, B KOTOPOM M1 IIepeBOfa PEB-

HeeBPeIiCKOTo MY\ MCIOIb30Banoch coBo «mulier», u CenrTyarnHre, ipeBHerpe-
YeCKOM IIepeBOJie, ITie 9TO CIOBO IEPEBEIEHO «YLVI».

2 Yemickas bubnus usganuas B Beneuyn B 1506 . cTanma TpeThbUM I€PEBO-
moMm CasimenHoro IIncaHust Ha YewcKumii sA3bIK, mocie Ilpaxckoit (1488) u Kyt-
Horopckoii (1489).
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u ApUCTOTeNA, — B KadecTBe OpMeHTUpa U gBurareis Bospoxae-
HusA @pannuck CkoprHa BeiOMpaeT bubnmio, IOTOMy 4TO, KaK caM
oH nuuieT B npepucnosun K CnoBy boxxbemy: «CBATOE MICMO BCe
VIHbIe HayKJ IIPeBBIIIAeTh OHeXXe erfia ObIBaeTb YTEHO HOJIPOCTHI-
MM C/IOBBI 3aMbIKaeT TallHy».
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Summary

Bogdanenkov A. Poetic figures in the translations

of Francis Skaryna as a guide to the high culture

of the Renaissance (for example, Gen. 2:23)

The article discusses the distinctive nature of the educational activities
of Francysk Skaryna. Based on a detailed literary analysis of the biblical
text and its early translations, the author reveals the translation phenome-
non of the Belarusian pioneer printer, and also outlines the formation and
implementation of Skaryna’s translation strategy aimed at both the transfer
of meaning and the translation of poetic figures.



